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THANK YOU
FOR CHOOSING RAZER

The dedication we putinto engineering high-performance gaming gear extends into
after-sales service. Our customer support team is always available to answer any
questions or assist you with any troubleshooting.

If you face any problems with your Razer product, DO NOT return it to your retailer. Get
immediate assistance from Razer Customer Support via support.razer.com

PHONE CALL LIVE CHAT EMAIL

Dominate your game wherever you travel.

Extensively tested and validated by esports athletes, Razer controllers are designed
with optimized ergonomics for tournament-level gaming. Take aim at your
enemy or drift like a pro on a racetrack—you'll instantly notice just

how good your performance gets.

Min-Liang Tan
Co-Founder and CEO

OO

www.razer.com/getstarted

CONNECT

WITH US offerings, exclusive event coverage, and opportunities to score Razer hardware.

The Razer community is built to connect those who seek the winning edge. Follow our social channels for the latest



WHAT'S INSIDE
Razer Kishi \/2 for iPhone

Rubber cushions*
Important Product Information Guide
*Pre-installed with the controller

A Clickable analog thumbsticks (L3/R3)
B Options button

D-pad

Share button

Extendable bridge

Lightning connector

Face buttons

Razer Nexus button

Menu button

Lightning port*

Bumpers (L1/R1)

Multi-function buttons (L4/R4)

M Triggers (L2/R2)

*Only supports passthrough charging.
Lightning headphones and other accessories
are not supported.
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WHAT'S NEEDED GETTING STARTED

i0S 15.4 or higher** SETTING IT UP
Internet connection for app installation
**Compatible with iPhone 11, iPhone 11 Pro, iPhone 11 Pro Max, iPhone 12,
iPhone 12 Pro, iPhone 12 Pro Max, iPhone 13, iPhone 13 Pro, and iPhone 13
Pro Max.

LET'S GET YOU COVERED

Your product’s serial number
can be found here.

e

1 Register your product and score exclusive benefits
MTvy razerid.razer.com/warranty —
\\\\\\\ "




INSTALL THE RAZER NEXUS APP
Launch compatible titles, remap controller buttons, take screenshots,
record and share your gameplay, and much more — anytime and

USING THE LIGHTNING PORT FOR PASSTHROUGH CHARGING

anywhere.
# Download on the
> | @ App Store
Razer Nexus App ~

RZR.TO/NEXUS-10S Only supports passthrough charging.

REMOVING THE RUBBER CUSHIONS
The pre-installed rubber cushions can be removed if you want to see
whether your case-fitted phone fits into the controller.

USING THE CONTROLLER
DETACHING YOUR PHONE

Find out more about your portable gaming controller at
support.razer.com

SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES

In order to achieve maximum safety while using your
Razer Kishi V2 for iPhone, we suggest that you adopt
the following guidelines

Should you have trouble operating the device properly
and troubleshooting does not work, make sure to unplug
the device (if applicable) and contact the Razer hotline or
g0 to support.razer.com for support.

Don't take apart the device and don't attempt to operate
it under abnormal current loads. Doing so will void your
warranty.

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture.
Operate the device only within the specific temperature
range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F). Should the
temperature exceed this range, detach the device to let
its temperature stabilize to an optimal level

MAINTENANCE AND USE

The Razer Kishi V2 for iPhone requires minimum
maintenance to keep it in optimum condition. Once a
month, we recommend you clean the device using a soft
cloth or cotton swab to prevent dirt buildup.

FRANCAIS

CE QUIVOUS ATTEND

+ Razer Kishi V2 for iPhone
Sticks analogiques cliquables (L3/R3)
Bouton Options

Croix directionnelle
Bouton Partager

Pont extensible
Connecteur Lightning
Boutons en facade
Bouton Razer Nexus
Bouton Menu

Port Lightning*
Boutons-poussoirs (L1/R1)
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L Boutons multifonctions (L4/R4)
M Gachettes (L2/R2)
*Ne prend en charge que le chargement
d‘autres appareils en cours d‘utilisation. Les
casques Lightning et autres accessoires ne sont
pas pris en charge.
+ Coussinets en caoutchouc*
« Informations importantes sur le produit
*Préinstallé avec la manette.

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN

+ i0S 15.4 ou plus récent**

+ Connexion Internet pour l'installation de
l'application

**Compatible avec les modéles iPhone 11, iPhone 11 Pro,

iPhone 11 Pro Max, iPhone 12, iPhone 12 Pro, iPhone 12 Pro

Max, iPhone 13, iPhone 13 Pro, et iPhone 13 Pro Max.

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Enregistrez votre produit et obtenez des avantages
exclusifs razerid.razer.com/warranty

INSTALLATION

INSTALLER L'APPLICATION RAZER NEXUS

Lancez des titres compatibles, remappez les boutons de
la manette, faites des captures d'écran, enregistrez et
partagez votre expérience de jeu, et bien plus encore, et
ce a tout moment et depuis n'importe ot.

UTILISATION DE LA MANETTE

UTILISATION DU PORT LIGHTNING POUR LE
CHARGEMENT D'AUTRES APPAREILS EN COURS
D'UTILISATION

Ne prend en charge que le chargement d'autres
appareils en cours d'utilisation.

RETRAIT DES COUSSINETS EN CAOUTCHOUC
Les coussinets en caoutchouc préinstallés peuvent étre
retirés pour vérifier si votre téléphone avec étui est
adapté a la manette.

Pour en savoir plus sur votre manette de jeu
ultraportable, rendez-vous sur support.razer.com

SECURITE ET ENTRETIEN

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre Razer Kishi V2 for iPhone dans

des conditions de sécurité optimales, nous vous
recommandons de suivre les instructions suivantes :
Sivous éprouvez des difficultés a faire fonctionner
correctement votre appareil et que le dépannage

ne résout pas votre probléme, veillez a débrancher
votre appareil (le cas échéant) et contactez le service
d'assistance téléphonique de Razer ou rendez-vous sur
support.razer.com,

Ne démontez pas I'appareil et n'essayez pas de le faire
fonctionner avec une charge de courant anormale. Cela
annulera votre garantie.

Conservez I'appareil a I'abri des liquides et de I'humidité.
Faites fonctionner I'appareil uniquement a une
température comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C (104
°F). Si la température dépasse ces limites, détachez
I'appareil pour laisser la température se stabiliser a un
niveau optimal.

ENTRETIEN ET UTILISATION

La Razer Kishi V2 for iPhone nécessite un minimum
dentretien pour étre conservée dans un état de
fonctionnement optimal. Une fois par mois, nous vous
recommandons de nettoyer votre appareil avec un
chiffon doux ou un coton-tige pour empécher les dépots
de saleté.

ESPANOL

CONTENIDO

+ Razer Kishi V2 for iPhone
Palancas de mando analdgicas
seleccionables (L3/R3)
Botén Opciones
Cruceta

Botén Compartir
Puente extensible
Conector Lightning
Botones frontales
Boton Razer Nexus
Botén Menu

Puerto Lightning*

>
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K Botones superiores (L1/R1)

L Botones multifuncion (L4/R4)

M Gatillos (L2/R2)
*Compatible solo con carga simultdnea. Los auriculares y
otros accesorios con conector Lightning no son compatibles.
« Almohadillas de goma*
+ Guia de informacién importante del producto
*Preinstaladas con el mando.

REQUISITOS

+ i0S 15.4 o posterior**

+ Conexién a Internet para la instalacion de la
aplicacion

**Compatible con iPhone 11, iPhone 11 Pro, iPhone 11 Pro

Max, iPhone 12, iPhone 12 Pro, iPhone 12 Pro Max, iPhone

13, iPhone 13 Pro, y iPhone 13 Pro Max.

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Registra tu producto y consigue ventajas
exclusivas razerid.razer.com/warranty

INSTALACION

INSTALACION DE LA APLICACION RAZER NEXUS
Abre los juegos compatibles, reasigna los botones del
mando, haz capturas de pantalla, graba y comparte tus
partidas, y mucho mas, cuando quieras y donde quieras.

USO DEL MANDO
DESCONECTAR EL TELEFONO
USAR EL PUERTO LIGHTNING PARA CARGA
SIMULTANEA
Cor ibl oncargasimultd

QUITAR LAS ALMOHADILLAS DE GOMA

Las almohadillas de goma preinstaladas se pueden
quitar si quieres ver si tu teléfono encaja en el mando
con funda.

Mas informacion sobre tu mando gaming portatil en
support.razer.com

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

NORMAS DE SEGURIDAD

Para conseguir la maxima seguridad cuando uses el
Razer Kishi V2 for iPhone, te recomendamos que sigas
las siguientes directrices:



Si tuvieras algin problema al utilizar el dispositivo
correctamente y las indicaciones de la resolucion

de problemas no dieran resultado, asegtirate de
desconectar el dispositivo (si corresponde) y llamar a la
linea de atencion de Razer o accede a
support.razer.com para solicitar asistencia.

No desmontes el dispositivo y no intentes hacerlo
funcionar bajo circunstancias anormales. Hacerlo
anulara la garantia.

Mantén el dispositivo alejado de los liquidos o la
humedad. El dispositivo debe funcionar dentro del rango
especifico de temperaturas de 0 °C (32 °F)a 40 °C

(104 °F). Si la temperatura supera ese rango, separa
dispositivo del teléfono para dejar que la temperatura se
estabilice hasta un nivel 6ptimo.

USO Y MANTENIMIENTO

Para mantenerse en buenas condiciones, el Razer Kishi
V2 for iPhone requiere un mantenimiento minimo. Para
evitar la acumulacion de suciedad, recomendamos
limpiar el dispositivo con un pafio suave o un hisopo de
algodén una vez al mes.

DEUTSCH
LIEFERUMFANG
Razer Kishi V2 fir iPhone
Klickfahige analoge Sticks (L3/R3)
Options-Taste
Steuerkreuz
Teilen-Taste
Ausziehbares Mittelteil
Lightning-Stecker
Aktionstasten
Razer Nexus-Taste
Meni-Taste
Lightning-Anschluss*
Bumper (L1/R1)
Multifunktionstasten (L4/R4)

M Trigger (L2/R2)
*Aufladen nur per Passthrough. Lightning-Kopfhérer
und anderes Zubehér werden nicht unterstitzt.
« Gummipolster*
* Wichtige Produktinformationen
*am Controller vorinstalliert
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DAS BRAUCHST DU

* Mindestens iOS 15.4**

« Internetverbindung fiir App-Installation
*Kompatibel zuiPhone 11, iPhone 11 Pro, iPhone
11 Pro Max, iPhone 12, iPhone 12 Pro, iPhone 12
Pro Max, iPhone 13, iPhone 13 Pro, und iPhone 13
Pro Max.

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET
Registriere dein Produkt und hol dir exklusive
Vorteile razerid.razer.com/warranty

EINRICHTUNG

INSTALLIERE DIE RAZER NEXUS APP
Kompatible Titel starten, Controller-Tasten

neu zuweisen, Screenshots machen, Gameplay
aufnehmen und teilen, und noch viel mehr -
immer und Gberall.

SO BENUTZT DU DEINEN CONTROLLER
SO ENTNIMMST DU DEIN SMARTPHONE
BENUTZE DEN LIGHTNING-ANSCHLUSS ZUM
AUFLADEN PER PASSTHROUGH

Aufladen nur per Passthrough.

SO ENTFERNST DU DIE GUMMIPOLSTER

Du kannst die vorinstallierten Gummipolster
entfernen, wenn du ausprobieren méchtest, ob
dein Smartphone in den Controller passt.

Mehr Gber deinen funkelnagelneuen Gaming-
Controller erfahrst du unter support.razer.com

SICHERHEIT UND WARTUNG
SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um die groBtmogliche Sicherheit bei der
Benutzung deines Razer Kishi V2 fiir iPhone zu
gewabhrleisten, empfehlen wir die Einhaltung der
folgenden Richtlinien:

Solltest du Probleme beim normalen Betrieb des
Gerats haben und die Fehlerbehebung schafft
keine Abhilfe, trenne das Gerat (falls méglich)
von der Stromversorgung und wende dich an die
Razer Hotline. Hilfe findest du auch unter
support.razer.com.

Nimm das Gerat nicht auseinander (dadurch
erlischt die Garantie) und benutze es nicht mit
abweichender Stromspannung. Deine Garantie
wirde sonst erléschen.

Halte das Gerat von Flussigkeiten, Feuchtigkeit
und Nésse fern. Betreibe das Gerat nur innerhalb
eines Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C.
Sollte die Temperatur aulRerhalb dieses Bereiches
liegen, entferne das Smartphone, bis die
Temperatur sich wieder auf ein geeignetes MaR
eingepegelt hat.

WARTUNG UND BENUTZUNG

Dein Razer Kishi V2 flir iPhone benétigt nur ein
geringes Ausmal} an Wartung, um in einem
optimalen Zustand zu bleiben. Wir empfehlen, das
Gerat einmal monatlich mit einem weichen Tuch
oder einem Wattestdbchen zu reinigen, um das
Ansammeln von Schmutz zu vermeiden.

PORTUGUES (BR)

CONTEUDO DA EMBALAGEM

*+ Razer Kishi V2 for iPhone

Direcionais analdgicos clicaveis (L3/R3)

Bot&o Opgoes

D-pad

Botdo Compartilhar

Ponte extensivel

Conector Lightning

Botdes frontais

Botdo Razer Nexus

Botdo Menu

Porta Lightning*

Bumpers (L1/R1)

Botdes multifuncionais ( L4/R4)
M Gatilhos (L2/R2)

*Suporta apenas carregamento tipo pass through.

Fones de ouvido e outros acessorios Lightning ndo

s@o suportados.

+ Almofadas em borracha*

+ Guia de informagdes importantes sobre o
produto

*Pré-instaladas no controle.
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DO QUE VOCE PRECISA

+ i0S 15.4 ou superior**

« Conexdo com a Internet para a instalagdo do
aplicativo

*Compativel com iPhone 11, iPhone 11 Pro, iPhone

11 Pro Max, iPhone 12, iPhone 12 Pro, iPhone 12 Pro

Max, iPhone 13, iPhone 13 Pro, e iPhone 13 Pro Max.

NOS LHE DAMOS COBERTURA
Registre seu produto e ganhe beneficios
exclusivos razerid.razer.com/warranty

INSTALACAO

INSTALE O APLICATIVO RAZER NEXUS
Abra jogos compativeis, remapeie os botées
do controle, faga capturas de tela, grave e
compartilhe suas jogadas e muito mais - a
qualquer momento, em qualquer lugar.

RETIRANDO O TELEFONE
USANDO A PORTA LIGHTNING PARA O
CARREGAMENTO TIPO PASS THROUGH

Suportoop: 0 iy ough.

REMOVENDO AS ALMOFADAS EM BORRACHA
As almofadas em borracha pré-instaladas podem
ser removidas para verificar se o telefone dentro
do case cabe no controle.

Saiba mais sobre seu controle de jogo portatil em
support.razer.com

SEGURANCA E MANUTENCAO

ORIENTACOES DE SEGURANCA

Para atingir a maxima seguranga ao usar o Razer
Kishi V2 for iPhone, sugerimos que vocé adote as
seguintes diretrizes:

Caso tenha problemas para usar adequadamente
o dispositivo e a solucdo de problemas néo

for suficiente para resolvé-los, desconecte o
dispositivo (se aplicavel) e entre em contato com a
linha direta da Razer ou visite support.razer.com
para receber suporte.

Nao desmonte o dispositivo nem tente opera-lo
sob condigdes anormais de corrente. Se fizer isso,
sua garantia sera anulada.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou
umidade. S6 opere o dispositivo dentro da faixa
especifica de temperatura de 0 °C (32 °F) a 40 °C
(104 °F). Se a temperatura exceder essa faixa,
desconecte o dispositivo para que a temperatura
se estabilize em um nivel ideal.

MANUTENGAO E USO
O Razer Kishi V2 for iPhone requer uma
manuteng¢do minima para manter suas condigoes

ideais. Recomendamos que vocé limpe o
dispositivo uma vez por més usando um pano
macio ou um cotonete para evitar o acimulo
de sujeira.

POLSKI

W KOMPLECIE
Razer Kishi V2 for iPhone
Klikalne gatki analogowe (L3/R3)
Przycisk opcji
D-pad
Przycisk udostepniania
Wysuwany tacznik
Ztacze Lightning
Przyciski akgji
Przycisk Razer Nexus
Przycisk menu
Port Lightning*
Bumpery (L1/R1)
Przyciski wielofunkcyjne (L4/R4)
M Spusty (L2/R2)
* Obstuguje tylko funkcje pass-through do
Jednoczesnego tadowania urzqdzenia. Stuchawki
i inne akcesoria ze ztgczem Lightning nie sq
obstugiwane.
+ Podktadki gumowe*
* Przewodnik Wazne informacje o produkcie
* Instalowane fabrycznie w kontrolerze.
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CO JEST POTRZEBNE

+ i0S 15.4 lub nowszy**

* tacze internetowe do zainstalowania aplikacji
*Dziata z urzqdzeniami iPhone 11, iPhone 11 Pro,
iPhone 11 Pro Max, iPhone 12, iPhone 12 Pro, iPhone
12 Pro Max, iPhone 13, iPhone 13 Pro oraz iPhone
13 Pro Max.

MAMY DLA CIEBIE COS$ JESZCZE
Zarejestruj produkt i uzyskaj specjalne korzysci
razerid.razer.com/warranty

KONFIGURACJA

INSTALACJA APLIKACJI RAZER NEXUS
Uruchamiaj kompatybilne gry, zmieniaj
mapowanie przyciskéw kontrolera, réb zrzuty

ekranu, nagrywaj i udostepniaj przebieg gry oraz
korzystaj z wielu innych funkcji w dowolnej chwili
i miejscu.

WYJMOWANIE TELEFONU

FUNKCJA PASS-THROUGH DO JEDNOCZESNEGO
tADOWANIA URZADZENIA PRZY UZYCIU PORTU
LIGHTNING

Obstuguije tylko funkcje pass-through do
jednoczesnego tadowania urzadzenia.

ZDEJMOWANIE PODKLADEK GUMOWYCH
Zainstalowane fabrycznie podktadki gumowe
mozna zdja¢, aby sprawdzi¢, czy wtozony do etui
telefon miesci sie w kontrolerze.

Dowiedz sie wiecej o swoim mobilnym kontrolerze
do gier pod adresem support.razer.com

BEZPIECZENSTWO I KONSERWACJA

ZASADY BEZPIECZENSTWA

Aby korzystanie z kontrolera Razer Kishi V2 for
iPhone byto jak najbezpieczniejsze, zalecamy
przestrzeganie nastepujacych wskazéwek:

Jedli urzadzenie nie dziata poprawnie, a procedura
rozwigzywania probleméw nie przynosi efektu,
odtacz urzadzenie (jezeli dotyczy) i skontaktuj sie
z centrum pomocy telefonicznej Razer lub przejdz
na strone support.razer.com, aby uzyska¢ pomoc
techniczna.

Nie rozmontowuj urzadzenia ani nie prébuj
uzywac go przy nietypowo wysokim natezeniu
pradu. Spowodowatoby to uniewaznienie
gwarangji.

Trzymaj urzadzenie z dala od ptynéw i wilgoci.
Uzywaj urzadzenia tylko w okreslonym zakresie
temperatur — od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
Jezeli temperatura przekroczy ten zakres, nalezy
odtaczy¢ urzadzenie, aby umozliwi¢ stabilizacje
temperatury na optymalnym poziomie.

KONSERWACJA I UZYTKOWANIE

Kontroler Razer Kishi V2 for iPhone wymaga
jedynie minimalnej konserwacji w celu utrzymania
go w optymalnym stanie. Raz w miesigcu
zalecamy wyczyszczenie go miekka Sciereczka

lub wacikiem bawetnianym, aby zapobiec
gromadzeniu sie brudu.

PYCCKWIA

COAEPXXMOE KOMMJIEKTA
+ Razer Kishi V2 for iPhone
A HaxvMaeMble aHanorosble CTUKV Nog,
6onbLune nanbupl (L3/R3)
KHonka «MapameTpbl»
KpectosuHa
KHonka «Mogenntbcs»
PasaBuraemas nepembiyka
Pasbem Lightning
KHoMku aericTeunii
KHonka Razer Nexus
KHonka «MeHto»
Mopr Lightning*
Bamneps! (L1/R1)
MHOrodyHKUMOHaNbHble KHOMKK (L4/R4)
M Tpurrepel (L2/R2)
*[Toddepiicueaem mosbKO CKBO3HYH 3apsAKY.
HaywHuku u dpyaue akceccyapel ¢ uHmepgeticom
Lightning He noddepxcugaromcs.
+ Pe3uHoBbIe HaKnaakn*
+ BaxHas uHpopmaLyis o npogykTe
*[pedsay 0 yC Ha
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YTO HEOBXOAMMO

+ i0S 15.4 unn 6onee HoBas BepcuA**

* MoakntoueHve kK IHTepHeTy AN yCTaHOBKN
NPUNOXeHNst

*CosMecmum co cedyrouuMu cMapm@ooHamu:

iPhone 11, iPhone 11 Pro, iPhone 11 Pro Max, iPhone

12, iPhone 12 Pro, iPhone 12 Pro Max, iPhone 13,

iPhone 13 Pro, u iPhone 13 Pro Max.

MOPA MO3ABOTUTLCA O FAPAHTUN
3apervcTpyvipyiiTe Ball NPOAYKT 1 Noay4umTe
3KCKNKO3UBHbIE Mpenmyulectea
razerid.razer.com/warranty

NOAroToBKA K NUCMOJZIb3OBAHUIO
YCTAHOBKA NPUJTOXXEHUA RAZER NEXUS

C NOMOLL{BHO 3TOTO NPUOXKEHNA Bbl CMOXETE
3anyckaTb COBMECTUMble Urpbl, NepeHasHauaTh
GYHKUMM KHOMOK Ha reiiMnaze, AenaTb CHUMKN
3KpaHa, 3ancbiBaTh NMPOLLECC UTPbl U AeUTLCS
3anucaMK C ApYrMMU U MHOTOe /ipyroe — B
Nto6om MecTe U B to6oe Bpems.

NCNoNb30BAHUE KOHTPOJIJIEPA
NCNONIb3OBAHUE MOPTA LIGHTNING A48
CKBO3HOW 3APAAKN
MoAAepKUBAET TONLKO CKBO3HYHO 3apsiAKy.

CHATUE PESUHOBbIX HAKITAAOK

ECv Bbl XOTUTE NPOBEPUTH, MOMECTUTCS /1N BaLw
TenedoH B refiMnaz NpsimMo B Yexse, MOXHO CHATL
npeaycTtaHOB/NEHHblE pe3VHOBbIE Haknaaku.
ﬂOI‘IOﬂHVITeI'Ile:Ie cBeAeHUA O Bawem
nopTatMsHOM FEVIMHBAG MOXHO HanTL No aapecy
support.razer.com.

BE3OMACHOCTb N TEXHNYECKOE
OBCNY>XVUBAHUE

MPABUNA TEXHUKW BE3OMACHOCTA

[Ansa obecneyeHns MakcMManbHo 6e3onacHoCTn
npu ucnone3sosaruu Razer Kishi V2 for iPhone
PeKkoMeH/yeTcs CnefoBaTb NPUBEAEHHbIM HIKE
npasunam.

Ecnv npu pa6oTe € yCTPOCTBOM BO3HWKA
Henonajky, KoTopble He yaanock YyCTPaHUTb

C MOMOLLbI0 peKOMeHZyeMbIX AeACTBUA,
0653aTe/IbHO OTK/IYNTE yCTpOVICTBO (ecnun 3T0
an/IMeHVIMO) W NO3BOHUTE NO FOPRHEVI NHUN
Razer nnv nocetute Be6-cainT support.razer.com
ANs nony4veHuns TeXHUYecKomn NoAAEePXKN.

He pas6upaiite yctpoiicTBo. He ucnonb3syiite
YCTPOICTBO NPU HECTaHAAPTHOV TOKOBOV
Harpyske. 3T0 npuBe/AeT K NpekpaLLeHio
AeiCTBNS rapaHTv,

[lepxwiTe yCTPOACTBO BAANM OT KUAKOCTY,
CbIPOCTN UM MECT C NOBbILWEHHOW BAXHOCTbHO.
Monb3yiiTeck yCTPONCTBOM TONLKO B
paspelueHHOM gnana3soHe TemnepaTyp: ot 0 °C
70 40 °C. Ecv TemniepaTypa BbIAAeT 3a npegensb
3TOro AnanasoHa, oTcoegnHuTe yCTpOVICTEO n
AOXANTECH, KOrAa Temnepartypa ycTaHOBUTCA Ha
AOMYCTUMOM ypOBHE.

OBCNY>XVUBAHWUE N NCMOJIb3OBAHUE

Ana noaaepxanus Razer Kishi V2 for iPhone B
paboyem COCTOsIHUM TpeByeTcs MUHUMaNbHoe
TexHn4eckoe o6CyxmnBaHve. Bo nsbexaHue
3arpasHeHns yCcTpovicTBa pekomMeHAyeTcs pas B
Mecsy o4YnuaTb ero MSIFKOIA TKaHbtO NN BaTHOW
NanoyKoii.



YKPATHCbKA

KOMMNJIEKTALIA

* Razer Kishi V2 for iPhone

HaTUCKHi aHanorosi MiHi-axoicTunku (L3/R3)

KHonka “MapameTpu”

XpecToBuHa

KHonka “Moainutucs”

Po3cyBHa nnat¢popma

Po3Him Lightning

KHoMKw Aiv

KHonka Razer Nexus

[GILIERVILT

MopT Lightning*

Bamnepw (L1/R1)

BaraTogyHKLUioHanbHi kKHonkw (L4/R4)
M Tpurepu (L2/R2)

*TinbKu 0 HACKPI3HO20 3apn6)¢(aHHﬂ He moxcHa

gukopucmosy ons 3y

ma iHwo20 npuaadds 3 posHi Lightning.

« TymoBi ambywopu*

+ Baxnuea iHpopMaLlis Npo npucTpiit

*lonepedHb0 8CMAHOB/EHO HA KOHMPO/IEp.

CFRTSITmMoON®>

BAMOTW LLOAO0 BUKOPUCTAHHA

+ i0S 15.4 a6o HoBilwa Bepcia**

« TigknoyeHHs 4o IHTepHeTy Ans iHcTansuji
nporpam

*CymicHuli 3 iPhone 11, iPhone 11 Pro, iPhone 11 Pro

Max, iPhone 12, iPhone 12 Pro, iPhone 12 Pro Max,

iPhone 13, iPhone 13 Pro ma iPhone 13 Pro Max.

YAC NOABATV NPO FAPAHTIIO

3apeecTpyiiTe CBili NPUCTPIiA, W06 KOpUCTYBaTUCS
BCIMa NOro MOX/INBOCTAMU
razerid.razer.com/warranty

NIArOTOBKA 4,0 BUKOPUCTAHHA
IHCTANAUIA NPOrPAMU RAZER NEXUS
3anyckaiiTe cyMicHi irpuy, 3MiHI0Te NpyU3HaYeHHs
KHOMOK KOHTposiepa, pobiTh 3HIMKM ekpaHa,
3anucyiiTe irposuiA NpoLiec i AiniTbcs irposrmmn
enisofamu, a Takox BUKOHYITe 6araTo iHLWWX Ain
— byab-konvn Ta 6yab-ae.

BUKOPUCTAHHA KOHTPOJIEPA
BIA'€AHAHHSA TEJIE®OHA
BUKOPUCTAHHSA NMOPTY LIGHTNING A/15
HACKPI3HOIO 3APAKAHHA

TinbKy ANst HACKPIZHOTO 3apsifKaHHs.

3HATTA r'YMOBUX AMBYLLIOPIB

MonepeaHbO BCTaHOB/EHI TYMOBI ambyLuopy
MO>Ha 3HATW, AIKLLO BW XOUeTe NepesipuTy, um
Ball TefledOH Y HOX/Ii NIAXOANTL A0 KOHTpONepa.
JloaaTkoBy iHpOpMaLito PO CBIll KOMNAKTHWIA
irpoBUli KOHTpPO/IEp AVB. Ha Be6GCanTi
support.razer.com

TEXHIKA BE3MEKW TA OBCJ/TYTOBYBAHHSA
NMPABWUJIA TEXHIKW BE3MEKU

Ans 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHSA KOHTposiepa
Razer Kishi V2 for iPhone pekomeHayeTbcst
OTPUMYBATUCS TaKVX NpaBu:

SIKLLO Nifl Yac BUKOPWCTaHHS MPUCTPOIO

BUHUKAN HEMONAAKW, SIKi HE BAAETLCS YCYHYTV 3a
/ZIOMOMOT 00 PEKOMEH/0BaHVIX AjlA, NepLu 3a Bce
Bif'€AAHaliTe NPUCTPIiA (AKLLO AOro NPUEAHAHO),

a noTiM 3aTene¢oHyiiTe Ha rapsuy niHito Razer
a6o BiaBiaaliTe Be6-caiiT support.razer.com, w06
OTPUMATU TeXHIYHY NiATPUMKY.

He pos6upaiite NpuUcTpiii i He BUKOpPUCTOBYiiTe
1ioro B pasi HeBiAMNoBIAHOro CTPyMOBOro
HaBaHTaxeHHs. Lle npu3Bese A0 ckacyBaHHs
rapaHTii.

BepexiTb NpuCTPIii Big KOHTaKTY 3 pigHaMun

Vi TpMaliTe loro noaani Big BONOTVX MiCLib.
BuviKkopucTOBYiiTEe NPUCTPIli AnLLe 3a A0MNYCTUMOrO
AianasoHy Temnepartyp: Big 0 go 40 °C. fikuwjo
TemnepaTypa BUXOAUTL 3a MeXi LibOro AianasoHy,
Bif'€/HaliTe NPUCTPIii | JouekaiiTecs, JOKK
Temnepartypa He BCTaHOBUTLCS Ha AOMYCTUMOMY
piBHi.

BUKOPUCTAHHSA TA OBC/TYTOBYBAHHA
KoHTponep Razer Kishi V2 for iPhone He notpebye
3HAYHOro 06C/yroByBaHHs ANS NiATPYMKU
PO6040ro cTaHy. LLL06 YHUKHY TV HaKoMUYeHHs!
nuny Ta 6pyay, peKOMeHAYeTbCS pas Ha MicaLb
0ouMLLYBaTU NPUCTPIV M'AKOIO TKaHWHOK abo
BaTHVM TaMrOHOM.

TURKCE

ICINDEKILER

+ Razer Kishi V2 for iPhone

Tiklanabilir analog kontrol qubuklari (L3/R3)
Secenekler digmesi

yon digmesi

Paylas digmesi

Genisletilebilir kopru

Lightning konektori

Yuzey dugmeleri

Razer Nexus digmesi

Men digmesi

Lightning baglanti noktasi*

Tamponlar (L1/R1)

L Cok islevli digmeler (M1 /M2)

M Tetikler (L2/R2)

*Yalnizca es zamanli sarji destekler. Lightning
kulakliklar ve diger aksesuarlar desteklenmez.
+ Kauguk yastiklar*

« Onemli Uriin Bilgileri Kilavuzu

*Kumandaya 6nceden takilidir.

R——~IOTmMoUNw>

GEREKENLER

+ i0S 15.4 ya da Uzeri**

+ Uygulama yiikleme icin internet baglantisi
*iPhone 11, iPhone 11 Pro, iPhone 11 Pro Max,
iPhone 12, iPhone 12 Pro, iPhone 12 Pro Max,
iPhone 13, iPhone 13 Pro, ve iPhone 13 Pro Max ile
uyumludur.

GARANTIN VAR
UrtinlinG kaydet ve 6zel avantajlari yakala
razerid.razer.com/warranty

KURULUM

RAZER NEXUS UYGULAMASINI KUR

Uyumlu oyunlari baslat, kumanda diigmelerini
yeniden eslestir, ekran gérunttileri al, oyununu
kaydet ve paylas ve cok daha fazlasini yap; her
zaman ve her yerde.

KUMANDAYI KULLANMA
TELEFONUN CIKARILMASI
ES ZAMANLI SAR] iCIN LIGHTNING BAGLANTI
NOKTASINI KULLANMA
Yalnizca es zamanl sarji destekler.

KAUCUK YASTIKLARI CIKARMA

Kiliftaki telefonunun kumandaya uyup
uymayacagini gérmek istiyorsan énceden takil
kauguk yastiklari ¢ikarabilirsin.

Tasinabilir oyun kumandasi hakkinda daha fazla
bilgi: support.razer.com

GUVENLIK VE BAKIM

GUVENLIK YONERGELERL

Razer Kishi V2 for iPhone'u kullanirken en yiiksek
duzeyde gtivenlik elde etmek icin asagidaki
yoénergeleri uygulamani 6neririz:

Cihazi kullanirken sorun yasar ve sorun giderme
stirecinden sonug alamazsan cihazin baglantisini
(varsa) kestiginden emin ol ve Razer yardim hatti
veya support.razer.com uzerinden destek al.
Cihazi parcalarina ayirma ve anormal akim
yukleriyle calistirmay! deneme. Aksi durumda
garantin gegersiz kalir.

Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak tut.

Cihazi yalnizca belirtilen 0°C (32°F) ile 40°C
(104°F) sicaklik araliginda kullan. Sicakhgin bu
araligin disina giktigr durumlarda cihazi gikar ve
sicakhginin normal diizeye inmesini bekle.

BAKIM VE KULLANIM

Razer Kishi V2 for iPhone'u en iyi durumda tutmak
icin en disuk dizeyde bakim gerekir. Kir birikimini
onlemek icin cihazi ayda bir kez yumusak

bir kumas ya da pamuklu cubuk yardimiyla
temizlemeni éneriyoruz.
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REGULATORY & COMPLIANCE INFORMATION

FCC NOTICE
This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and
the receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected.
Consult the dealer or an experienced radio TV
technician for help

For more information, refer to the online help system

on razer.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

Any changes or modifications not expressly approved

by the party responsible for compliance could void the

user's authority to operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la
norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital apparatus
does not exceed the Class B limits for radio noise
emissions from digital apparatus as set out in the radio
interference regulations of Industry Canada.

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits
radioélectriques dépassant les limitesapplicables aux
appareils numériques de Classe B prescrites dans le
réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par
Industrie Canada.

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You

are entitled to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to
have the goods repaired or replaced if the goods fail to
be of acceptable quality and the failure does not amount
to a major failure. Please refer to razer.com/warranty
for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES
TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be
free from defects in materials and workmanship (subject

to the terms set forth herein) when used normally in
accordance with the official documentation for the
applicable Warranty Period from the date of retail
purchase. If the Product is, or contains, a rechargeable
battery, Razer does not provide any warranties for

the battery life, as all rechargeable batteries can be
expected to lose charging capacity over time and this is
not considered a defect. Your actual battery life will vary
depending on the conditions in which it is used.
Limited Warranty Period. You are eligible for Limited
Warranty support for the following periods of time
commencing upon the date of retail purchase of your
Product ("Warranty Period”):

Razer Controller 1Year

All new Products will have the Warranty Periods listed
above, subject to local law. Certain "end of life”, sell
out or discontinued Products may have a shorter
Warranty Period; this will be clearly marked at the
time of purchase and the given Warranty Period will

be stated at that time. Factory Refurbished Products
will have a Warranty Period of 90 days. If you are
uncertain whether your Product is eligible for Limited
Warranty support, please contact our support team for
clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty
does not cover: software, including (without limitation),
(i) the operating system and software added to the
Razer-branded hardware products through our factory-
integration system, (ii) third-party software, or (iii) the
reloading of software, software configurations or any
data files;non-Razer branded products and accessories,
even if packaged and sold with the Product; problems
with and/or damage to the Product caused by using
non-Razer accessories, parts, or components; damage
caused by service (including upgrades and expansions)
performed by anyone who is not officially acting as

an employee, representative or sub-contractor of
Razer;claims arising from any unacceptable use or care
of the Product, including (without limitation) misuse,
abuse, negligence, unauthorized modification or repair,
unauthorized commercial use or any operation of the

Product outside Razer's recommended parameters;
claims arising from external causes, including (without
limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire
or earthquake; Products with a serial number or date
stamp that has been altered, obliterated or removed;
Products for which Razer will not receive payment; or
cosmetic damage and normal wear and tear, including
(without limitation), scratches, dents and chips.

under ian C Law. Our
goods come with guarantees that cannot be excluded
under the Australian Consumer Law. You are entitled
to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to
a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer,
agent, or employee is authorized to alter or extend

the terms of this Limited Warranty or to make any
representation whatsoever. Razer reserves the right to
amend the terms of this Limited Warranty at any time
without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited
Warranty, please review the online help resources at
support.razer.com. If the Product is still not functioning
properly after making use of these resources, please
contact Razer through support.razer.com or your
authorized distributor or dealer. You may be required to
assist with the diagnosis process to verify and ascertain
any issues which you may be facing with the Product.
Service options, parts availability and response times
may vary depending on the country in which the Limited
Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER
RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER RESELLER IN
REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the Razer

reseller for whatever reason, or if you have purchased
the Product directly from Razer at razer.com, then
please follow the steps:

Go to support.razer.com/contact-support to obtain

a Return Merchandise Authorization Number ("RMA
Number”).

Note the RMA Number in a visible place on the outside
of the Product’s package. Enclose a Valid Proof of
Purchase inside the Product’s package. Please visit
razer.com/warranty for examples of a Valid Proof of
Purchase.

Send the Product to the following address:

Razer SEAHQ

Attention: Technical Support Department

RMA Number: (Please note your RMA number here)

1 0ne-North Crescent, Singapore 138538

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A
VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is
traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any expense of claiming
under this Limited Warranty will be borne by the person
making the claim (including any shipping and handling
charges in returning the Product to Razer, as well as
any applicable customs, duties or taxes in relation to the
claim). If the Product is validly returned under the terms
of this Limited Warranty,Razer will be responsible for
postage expenses for shipping the Product back to you
(but not any customs charges, duties, or taxes). You are
responsible for ensuring that the Product is properly
packaged and will bear the full risk of loss or damage for
any Product that is returned improperly packaged. Risk
of loss or damage in the returned Product only passes
to Razer when the Product is received by Razer and
Razer shall not be responsible for items lost in transit

to us. In the event that the procedure herein is not
followed, Razer reserves the right to accept the delivery
of the Product on such terms that it may determine at
its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer
receives a Product from you that does not meet the
requirements of this Limited Warranty, including (but



not limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA
Number, (b) is not accompanied by a valid Proof of
Purchase, (c) is no longer covered under the Warranty
Period, or (d) does not have a defect covered by this
Limited Warranty, you may be responsible for an
assessment fee, return shipping and handling fees, and
other reasonable fees as may be required by Razer prior
to the Product being returned to you.

General. This Limited Warranty applies only to the
original purchaser of the Product and is non-
transferable. This Limited Warranty is only valid in
Australia. No Razer reseller, agent, distributor, or
employee is authorized to make any modification,
extension or addition to this Limited Warranty. If any
term of this Limited Warranty is held to be illegal or
unenforceable, the legality or enforceability of the
remaining terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

9 Pasteur, Suite 100, Irvine, CA 92618, USA
Phone Number: +1(949) 655-8888
support.razer.com/contact-us

Ef WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION

—

ENGLISH
Correct Disposal of This Product (Waste Electrical
& Electronic Equipment)(Applicable in the European
Union and other European countries with separate
collection systems)This marking shown on the product
or its literature, indicates that it should not be disposed
with other household wastes at the end of its working
life. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, please
separate this from other types of wastes and recycle

it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. Household users should contact
either the retailer where they purchased this product, or
their local government office, for details of where and
how they can take this item for environmentally safe
recycling. Business users should contact their supplier
and check the terms and conditions of the purchase
contract. This product should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

FRANCAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'équipements
électriques et électroniques)(Applicable dans les pays
de I'Union Européen et aux autres pays européens
disposant de systémes de collecte sélective)Ce symbole
sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit
pas étre éliminé en fin de vie avec les autres déchets
ménagers. L'élimination incontrolée des déchets
pouvant porter préjudice a I'environnement ou a la santé
humaine, veuillez le séparer des autres types de déchets
et le recycler de fagon responsable. Vous favoriserez
ainsi la réutilisation durable des ressources matérielles.
Les particuliers sont invités a contacter le distributeur
leur ayant vendu le produit ou a se renseigner auprés

de leur mairie pour savoir ol et comment ils peuvent

se débarrasser de ce produit afin qu'il soit recyclé en
respectant |'environnement. Les entreprises sont
invitées a contacter leurs fournisseurs et a consulter les
conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit
pas étre éliminé avec les autres déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromiill)(Anzuwenden in den Landern der
Europdischen Union und anderen europaischen Landern
mit einem separaten Sammelsystem)Die Kennzeichnung
auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur
gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht
zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt
werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerdt bitte getrennt
von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der
menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte
Miillbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerat,
um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen
Ressourcen zu fordern. Private Nutzer sollten den
Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die
zustandigen Behdrden kontaktieren, um in Erfahrung
zu bringen, wie sie das Gerat auf umweltfreundliche
Weise recyceln kdnnen. Gewerbliche Nutzer sollten
sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen
des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf
nicht zusammen mit anderem Gewerbemiill entsorgt
werden.

ESPAROL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico
y electrénico de descarte)(Aplicable en la Union Europea
y en paises europeos con sistenmas de recogida
selectiva de residuos)La presencia de esta marca en el
producto o en el material informativo que lo acompana,
indica que al finalizar su vida Gtil no debera eliminarse
junto con otros residuos domésticos. Para evitar los
posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana
que representa la eliminacion incontrolada de residuos,
separe este producto de otros tipos de residuos y
reciclelo correctamente para promover la reutilizacion
sostenible de recursos materiales. Los usuarios
particulares pueden contactar con el establecimiento
donde adquirieron el producto, o con las autoridades
locales pertinentes, para informarse sobre como y
donde pueden llevarlo para que sea sometido a un
reciclaje ecologico y seguro. Los usuarios comerciales
pueden contactar con su proveedor y consultar las
condiciones del contrato de compra. Este producto

no debe eliminarse mezclado con otros residuos
comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed
elettronici)(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e

in quelli con sistema di raccolta differenziata)ll marchio
riportato sul prodotto o sulla sua documentazione
indica che il prodotto non deve essere smaltito con

altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per
evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente
a separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di
riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo
sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti domestici
sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale &
stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per
tutte le informazioni relative alla raccolta differenziata

e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore

e verificare i termini e le condizioni del contratto di
acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminagdo Correcta Deste Produto (Residuo de
Equipamentos Eléctricos e Electronicos)Esta marca,
apresentada no produto ou na sua literatura indica

que ele ndo devera ser eliminado juntamente com os
residuos domésticos indiferenciados no final do seu
periodo de vida Gtil. Para impedir danos ao ambiente e
a salde humana causados pela eliminagao incontrolada
de residuos devera separar este equipamento de outros
tipos de residuos e recicla-lo de forma responsavel, para
promover uma reutilizacao sustentavel dos recursos
materiais. Os utilizadores domésticos deverao contactar
ou o estabelecimento onde adquiriram este produto ou
as entidades oficiais locais para obterem informagoes
sobre onde e de que forma podem levar este produto
para permitir efectuar uma reciclagem segura em
termos ambientais. Os utilizadores profissionais
deverao contactar o seu fornecedor e consultar os
termos e condi¢oes do contrato de compra. Este
produto nao devera ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminacao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk
& elektronisk udstyr)Maerket pa dette produkt eller i
den medfglgende dokumentation betyder, at produktet
ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald efter endt levetid. For at undga
skadelige miljg- eller sundhedspavirkninger pa grund
af ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette produkt
bortskaffes saerskilt fra andet affald og indleveres

behgrigt til fremme for baeredygtig materialegenvinding.

Hjemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor
de har kgbt produktet, eller den lokale myndighed

for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere
produktet med henblik pa miljgforsvarlig genvinding.
Erhvervsbrugere bedes kontakte leverandgren og leese
betingelserne og vilkarene i kgbekontrakten. Dette
produkt bgr ikke bortskaffes sammen med andet
erhvervsaffald.

EAAHNIKA

Twotr) AldBecn autol tou Mpoidvtog
(AToppippata HAektpikol & HAekTpovikoU
E€omAtopol)(Iox Vet otnv Evpwaikr Evwon

Kat o AMeG EupwTtaikeg XWPES He EexwpLotda
ouaotripata cuMoyrg)Ta orjpata ou
epavifovtal endvw oto TPoidv , Seixvouv Ott
Sev TipEMeL va aropplmretat pe A oLKLaka
amnoppippata oto TéAog Tou KUKAOU TG {wrg
TOU. MPOKELUEVOU Va AToPeU)BOVV EVEEXOHEVES
BAGBEG oTo TEPLBAANOV 1) TNV avBpwivn Lyeia
aro TtV aveEéAeyktn SLaBeon Twv amoBARTWY,
Tiapakaleiote va to Slaxwpietat amd aAoug
TUTIOUG AMOPPLHPATWY KAl VA TO QVAKUKAWVETE,
WoTe va Tipow6nBel n emavaypnotpomoinon twv
UALKWY TTOpwv. OL oLKLakol xprioteg Ba pémet
Va ETILKOLVWVIOOULV ELTE PE TOV TIWANTH ALQVLKIG
610U aydpacav auto To TPOLOV, 1 HE TO TOTIKO
ypageio tnG KUBEPVNONG , YLa AETITOPEPELEG
OXETLKA pE TO TIOU KaL TIWG UTtopolv va Ttapouv
autd To oToLelo yla TV TePLBAMOVTIKG ao@aAr
avakUKAWGT. OL ETILXELPATELG-XPHOTEG Ba TTPETEL

Vv ETILKOLVWVIOOLV HE TOV TIPOUNBEUTH TOUG Kat

va eAéyEouv Toug GPouG Kat TLG TIpoUTIOBETELG TG
oUpBaong ayopdg. Auto To TIPoidv Sev TPETEL va
avaptyvuetat pe AAa ouvnblopéva arnoppippata

POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny)Oznaczenie umieszczone

na produkcie lub w odnoszacych sie do niego

tekstach wskazuje, xe produktu po up ywie okresu
uxytkowania nie nalexy usuwact z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych. Aby uniknac
szkodliwego wptywu na srodowisko naturalne i

zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania
odpadéw, prosimy o oddzielenie produktu od innego
typu odpadéw orazodpowiedzialny recykling w celu
promowania ponownego uxycia zasobow materialnych
jako staej praktyki. W celu uzyskania informacji na temat
miejsca i sposobu bezpiecznego dla Sdowiska recyklingu
tegoproduktu uxytkownicy w gospodarstwach
domowych powinni skontaktowa ¢ sie z punktem
sprzedaxy detalicznej, w ktorym dokonali zakupu
produktu, lubz organem wadz lokalnych. Uxytkownicy w
firmach powinni skontaktowa € sie ze swoim dostawca i
sprawdzic warunki umowy zakupu. Produktu nie nalexy
usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.

STATEMENT OF

COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE
ENGLISH
STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE
Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this Razer
Kishi V2 is in compliance with the requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/30/EU and
2015/863/EU

FRENCH

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES
DE L'UNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que
I'appareil Razer Kishi V2 est conforme aux exigences
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
directive 2014/30/EU et 2015/863/EU

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklrt Razer (Europe) GmbH, dass sich dieser/
diese/dieses Razer Kishi V2 in Ubereinstimmung mit
den grundlegenden Anforderungen und den anderen
relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/30/EU und
2015/863/EU befindet.

ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA
DELAUE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH

declara que el Razer Kishi V2 cumple con los requisitos
esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables
o exigibles de la Directiva 2014/30/EU y 2015/863/EU

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE DIRETTIVE
EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che
questo Razer Kishi V2 & conforme ai requisiti essenziali
ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla
direttiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE
CONFORMIDADE.

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Kishi V2
esta conforme com os requisitos essenciais e outras
disposicdes da Directiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-
DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklzerer herved, at
fglgende udstyr Razer Kishi V2 overholder de vaesentlige
krav og gvrige relevante krav i direktiv 2014/30/EU og
2015/863/EU

EAAHNIKA

AHAQYH YYMMOP®QYHX ME THN OAHIIA THX EE
Me tnv tapouoa razer (europe) gmbh SnAwvet ott
Razer Kishi /2 OUPPIOP@WVETAL TIPOG TLG OUCLWEELG
QATTALTNOELG KL TLG AOLTIEG OXETLKEG SLATAEELG TNG
odnytag 2014/30/eu kat 2015/863/eu

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE
Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer
Kishi V2 jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz
pozostatymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy
2014/30/EU i 2015/863/EU

Email: compliance@razer.com

The full Declaration of Conformity is accessible via the
following:

Internet address: razer.com/legal/compliance

La version compléte de la déclaration de conformité
peut étre consultée sur le site suivant :
Adresse internet : razer.com/legal/compliance

Die vollstandige Konformitatserklarung findest du hier:
Internet-Adresse: razer.com/legal/compliance

Se puede acceder a la Declaracion de conformidad
completa a través de:
Direccion web: razer.com/legal/compliance
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AVIATION USAGE RESTRICTIONS

Certain restrictions apply to this device while onboard
an aircraft. Razer encourages you to understand these
restrictions to ensure the flight's safety and security.

IMPORTANT NOTICE FOR USE IN HEALTHCARE
ENVIRONMENTS

This Razer device is not a medical device and is not
listed under UL or IEC 60601 (or equivalent). This device
should be kept at a certain distance to avoid harmful
effects to patients or medical

Supplier's Declaration of Conformity
47 CFR § 2.1077 Compliance Information

Date: April 22 2022

Trade Name: Razer Kishi V2
Model Number: RZ06-0419

Responsible Party - US Contact information

Razer Inc.
9 Pasteur, Suite 100, Irvine, CA92618, USA
+1 (949) 655 8888

Our device above has been tested and found to be compliant with the FCC Part 15
Class B limits as a computer peripheral.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Sincerely,
Name: Johnsen Tia
Title: Senior Director, Regulatory and Compliance
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Equipment name: Gaming Controller Type designation (Type): RZ06-0419
BEYER
e | REMEERERR
COMPONENTS n Y & s ZEBE Za—xm . Restricted substances and its chemical symbols
(Pb) (Hg) (Cd) (Cr(vn) (PBB) (PBDE) e 7B ZIRE ZRTRB
Unit Hexavalent | Polybrominated | Polybrominated
s O O O O O O #hLead | RMercury | #Cadmium | chromium biphenyls diphenyl ethers
o (Pb) (Hg) (Cd) (Cr+6) (PBB) (PBDE)
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O: RN ZA EYMRIEZEEAIE B RIS B197EGB/T 26512 ERREE R LT,
X REZEEMREDERSBHIE IR RIS BEBHGB/T 2652 EMREER,

RPIRE"X PR S ERTT SRREAROHS AN "X T B8 F BB R IR & IR AR LB EMRAI2011/65/EUES”

EIMRERIRNSEITRAT - RES TIFREEES M.

RAZERINC, | 3 PASTEUR, SUTE 100, RVINE, A 92615
OIS 655808 | F11 9450537 505 | RAGERCOM | STOCKCODE-13574€

PEFRMHEASTER

ERTFHE

HELBHO0.1 wt %’ K2 HBH0.01 wt %’ (FIERAMEZ BS L& BBHES LS BEEE, Note 1:
“Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

BE2 O IR RRAMEZ BN LS ERBHED LS BEAEE,

Note 2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence.

#E3.°

— RIEZIARAYEAHIRER.
Note 3:The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption




LEGALESE

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

©2022 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer logo, and “For Gamers. By Gamers."are trademarks or registered
trademarks of Razer Inc. or affiliated companies in the United States and other countries. All other trademarks are the property of their
respective owners.

Apple, Apple TV, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, and Lightning are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
tvOS is a trademark of Apple Inc.

Razer Inc. ("Razer") may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications, or other intellectual property rights (whether
registered or unregistered) concerning the product in this guide. Furnishing of this guide does not give you a license to any such copyright,
trademark, patent or other intellectual property right. The Razer Kishi V2 for iPhone (the “Product”) may differ from pictures whether on packaging
or otherwise. Razer assumes no responsibility for such differences or for any errors that may appear. Information contained herein is subject to
change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY
For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special, incidental, indirect, punitive or consequential or incidental
damages, arising in any way out of distribution of, sale of, resale of, use of, or inability to use the Product. In no event shall Razer’s liability exceed the
retail purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the Product was purchased. If any term herein is held
to be invalid or unenforceable, then such term (in so far as it is invalid or unenforceable) shall be given no effect and deemed to be excluded without
invalidating any of the remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at any time without notice.
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